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I have never been able to read Kipling calmly.

— Sulman Rushdie’
1. BUBHICI—HEEEEEAISTXX

—DDOXEFFRAINP—DDBEAT TEINZIDOTIE AL, BEEDRMBIC
FoTHROIEDHNIL, TR 20 HETHIIPNTEYZDRIDOEDIZED DD
B, ZTEIHEAEHICEVNTNI A5, WER [HE] A rERE®E LanT
F 2 MY, BREBORKESVE S TNA Ty FEEMEAAH L, 28
LR AERERT 2B E & o T, (FERLE> » 6 EBEXE) ~ND/85 524
LB EIRB X R T B,

L L, 1I9HE8EA £V 2D, Btk o 7Y V7 (U IZDOWTH LB
&, BOEBEEBRIH>EIVEENIRLLAZ LTI AVWO,2E Lk, Th
WFOEZID, Fy Y S ERICN EhHEEE#ERELLTOL Y F
MZEBEDTHD, HOHEDICEHFLE [BAOEBE] “White man’s burden”
EH o750, BEHLUANEBEICD AAS 250 KEA LY ZADFEHED S LI
HHHRMPBEIEAD AL I, XHOBREX5 4, 64 [CMk) T 2%
HE-TW5 [FEEH ' 2BOLITEVSTEEDTH -7 Z LITMA . RIEW
AR KEOERE L COEERLRS, WY VT4 XLaNeF&GIZELsh
BN, Fo L) v IXENRTOBRORAEZEL LD AT LA, BEPEHO
HEELE-TOENLTH S,

RIERZ, LALass, frhsBYe AArdbhdd Ds 2 ER, —HE
MEFEERELRINTLETE, £y YV IDTFFA DT/ EY 7L Y AL
FHHTAEEOHRME, Fu 7 v NEOHF - ATREEEERT AHAE LTE
BIREELIATHBEDD, ¥y ) VIO FFAMIRRT ML AREIITT
BEE WS 302, ARNEALE KM LU -EROERCTH -7 T HHETY



PHEELTLES 2L ML THE, Py - T 27413, ox 5 7Y
YIROPT, T LEBETTIC &3 AEORHEOTES{LIZ. »OTDFF2 -
FAYVDORZEVERABLEOARTRAOE LTERT &N TELVOLEFLL
SVBFFENEVEDEL LANLE, Ty k4 OBRBT, [Fy TV Vv srDF+2
btu\UOE%LMD&E%%&:%M&<éhﬁ%wﬁﬁ\ﬁﬁKE%ét<

ABENTOT, ESLTHERTAZLATERN] P LD < -5,
Kmm FoTYVIDTEAMCRONBEBOREMIZIOWTERT LD
THb, WDOTFA M, HELLZTOEWSHEELANS S, bW [HEE ] L
NOEFEB/MBREL T2 MERE BRSNS, FIUIBB AW B5DLEEICR
ERZHSbNBEEDTHE, [FiE] OhMIZA Y FESENMRI - TED,
[BEEE] 2V hiIIREEIZH L9510 [IELL] BE LA (CBF ORBEMSTEH
N BEICHLT, BHECERREMABH I I T+ A bk oT B E WS T
L&, TORME, TADLBHLNZBBAMEZ LR, TN S 2 DER T
B BETA NG b THHEVIEELE LTHDYID, 51, [Fy 7y vy
DTFFALMERLT calmly’ IZFRO =2 &N -] T80 274 DEHE DL
FoTNVVIOTFFRA LR IR E> 4RI ZEE8DTH 722 &é%mo
T3, BELEZSEISIBENTLB (/A L3 0 AdE %, 7F A+
NOMIAT AEELETLMBTILHE2ShH ED, DENICHKAIZ LD TH-
el ENB, EDF 9TV VIDEBRBFERE NI LDE, V2 BEBIEDTH 720
755 he KRifid, WOSBERBE,»SEIULNS [E8] LI FES, HiFn
DEBREDT O R EWSsT-hERTELDOD, F9 7 ) VI OEEEKE OEE
BRA*%230TH 5,

2. FEBADOER — 7% X D

WEOLRMIBSTELREB L., ZLIZThW RO EETH > =54
ZOEBERVEEFEERLRD P ST EONEERTEIEEE. £ 7Y
VIOXEILEOWTHRETELWEARTHB L EEIEO BN TH S, Fhid,

REODHIHEBLLHICRETEL [AVFA] 2, HEBOARFEHATHL LT
BWSETFFAMIBWIEZEL LS 0T, 23 ZDH %, Plain Tales
from the Hills (1888) IZUN§%k & #1172 “Beyond the Pale” IZHB W TR TAZ,

IO, T a A VT AT YOEAAR MLV Y ¥ T (Trejago) A, FHA v
FADKRTALE LY (Bisesa) LA EMAIRIIES DEETH D, JITHEHIA

SENEBEEERTEINL I DN, Er Y BETHmE, Bah LUy



TOBREEED D EWVI —BFHHDATHB. LI TOEEXHDOEELBBLTAS,
LYy T, CXIHABENLEZEL 2G> TOENWDRE, BRAFEL L
I EFTEDEN, FHITISFE-T 5,

‘I do not [know]. Iknow only this — it is not good that I should have made you
dearer than my own heart to me, Sahib. You are an Englishman. [ am only a
black girl’ — she was fairer than bar-gold in the Mint, — ‘and the widow of a
black man.’ (PTH 160)

ZZTREEYOETREE, flAE, £ 70 v OMOERICBWTR N
5508k, 4V PANKEREL-E ZOMBEORELZTOF FRLDLAEHEICIT
BoTHOLT, HEEAIZILTE, A FVZAABETTHAIRBELHEOEDD
vy, LALTEEIZRLEESIE, CESOREDHIVWAICHAIN, U
FIZDWT O, ZOEYYORFELEFTLE, UL TOREEHODOE I
LEenddhd, #LABENEEZENTVWBZLEERTEDIZE S TS,
—RY3L, CELIOETHEEL, 4 v FALET [3EE] 2870 eses80
2R &> TnEY, LALEESHE, PPy ITOEETH S Christopher & [1F
2] BRETERVEIR TS,

Bisesa was an endless delight to Trejago. She was as ignorant as a bird; and her
distorted versions of the rumours from the outside world, that had reached her
in her room, amused Trejago almost as much as her lisping attempts to
pronounce his name — ‘Christopher.’ The first syllable was always more than
she could manage, and she made funny little gestures with her roseleaf hands,
as one throwing the name away, and then, kneeling before Trejago, asked him,
exactly as an Englishwoman would do, if he were sure he loved her. (PTH 159)

FLYe I, CedE—B L THEQEMTEEL DXL LTRTWS DD
LoNnd DA, 41 FVRE-TDXY TV ZLEMELLTOY LY %
BEREDIZTH8DTHD, MAT, LB LIy TDT7—A - 2—L%
[EfEIC] BETELL, Bo UL SWBLEY, A -TAX Y ALEFOER
ELEHEIAD I LB > TR EEBEATEEAFDENI ErE Ly,



RIZ, R RBEMRAETETFEZ N AEL B4, TDHTEEEFY Y v
UHREBEMEALLEZEBRZH2 5T F2 M &6t > T, BETRADT £ 2 b
ARIZ, FFEDOBMDANEL TWB I L ARELTE X -1y,

Just So Stories (1902) O 7 #*1Z “The Crab that Played with the Sea” (1902) & \\ > 48
DD, OB TIE., WEDE,ICY L —IRIET BRI I - T 3 75,
ROES LTV ANTTL B,

D “Kun? said Allthe-Elephant-there-was, meaning, “Is this right?”
@ “Payah kun,” said the Eldest Magician, meaning, “That is quite right.”
(JSS 144)

C@OMAIZHTL 5 “kun” i, ZOPEEOLE» THEGHEVELTHTL 25
HETHBHN, LEROLIICZORERS “right” #BHT 3 & LTHWLERTWS D
LB, LALINEIRD T, v —FE T “right” 128 %3 3283 “baik” & L
U “betul” THY ., 2OV —FEOHENFLIEE->TWE LW RIS 54, &
7z, TOEMRIE. U4 U T A - AF— b (Walter William Skeat, 18351912, S5 %
%, FEVEGE A AREE) ®MalayMagzc(1900)’i‘T§&% LTEINEZEDTHSBZ
EBGHSTNEDN, AF— DL —BIZ L3 RHAEDEBUIXOLSIZLT
BLE-Tn5,

® “Kun” kata Allah, payah “kun” kata Muhammad: Menjadi benih...

7 7Y TEET “Kun” I3EEED “be” IZHHU T 5, T ZTIEH@WDIET “Let there be”
ED, XoT, ZOEHOFIEIE. “Let there be,” said Allah, likewise “Let there
be,” said Muhammad: a seed was created.... 755 LW H 5% 2F— i
IOTV—EE ROLIEXITES E LT L T3 1 “Kun,” said God, “Payah
kun,” said Muhammad, and a seed was created. % % — b O, “payah” id ¥
Z 5 < “supaya” DEEEHLT “so also” & 5\ “likewise” ¥ W I BRI A B L 55,

IDAF—LDOXE, Fy TV IOQELKL TADS, A F— IOD payah
“kun” %&. “payah kun” & L TWBZ EIZFEH LW, Fv 7Y Y 75O@id, 2 ¥ —
MoK BEFEERELTWE5 LW EATALND, 72, ¥y 7Y VI OWYEE
B W BB T 2O L4HTA Pau Amma W5 405, ZD Pauid [w o T—] 2K



TAEELE LTV —EBIZH BH, Amma@i’“)&%ﬁﬁli&b!% L,
BB, Fo TN VIR 25 REEOEE Malay Magic (1900) %% 50T

B, FHAETHEIDLTIZOEHES 1902 4E1088 - HARLTw5, BUTFIE 1935

FEIASHIL, %97 )Y IRRF— HHTEFRO—HTS D,

You sent me, years ago, your Malay Magic out of which I took (“pinched” is
another word for it) my tale of “The Crab that Played with the Sea”, and used
your Eldest Magician, including the phrase Kun, Paya Kun; the Rat; the Man in
the Moon; Rajas Moyong Kaban and Abdullah; the Pusat Tasek, etc., etc. The
evidence of this “adaptation” is as plain as print...8

F . 7Y ¥ &' “The Crab that Played with the Sea” D AN TA*— DOV L —1{&
BAESEIILTWBOE, KREIC >V T L, WROER L & - 28I o0nTo
ZETH D, Fy TV IHRAF— FHTOFHKICH T “pinched” &5 HiFE
EFoTNAZ bbb, HiELEDRESHIT, ZFORKIZEET
B EBEREMIZ, vL—FBETFAMIANTOWAIENI »HRA B, AF— b
O Malay Magic DBEFEHIIE, 9 7Y VI OSHOPHABIHEhTH . =
ADTRBRIZHIEPHE N THHH, TORF— bH, BHEEETH -0
ZEEEZELBID, ¥y TV SOEENBLOBEE HSRERET D I L6
THAHD,

POTCFy YT TvF Y vy - AL X (Frederick Cowles) &1v5 R
BER2 L, BEOEREELNTIAA Y P ERDONIENI I ERD o7z, T
T, 189347 B 19 ASETOF v 7 ) v 505 H I X AOBMIZH LTS »
THEMN, Fo TV IBIILRIT LT EDD TEMANEZT F/34 2% LTH
FLTOWAD8b»5, FAISEROSA FLICDWTTH BN, hILIBDT
7284 P [Pl Ym"BHDEEDELLT, Fu 7 VIO BNEEMICREE
THLTWE Y, 2LT, ZOFEDO AL TEETRER, 9 ) VI HBHEM
I L GERTWAEMTH 5, BTIZFIET S,

The dialect is unnecessarily misspelled. All you have to do is to give the reader

a notion of the dialect. If he knows it he will read in the rest. If he does not no

amount of cormas and elisions will help him."

B ETHLELLALENTNNNDTH T, BLREVBZOHE R T



WHEEL FROOEAEAFATED»B7EAS5 L.  LAMSGATHIE., 2y v RPEIEH
WS H o THHBEITIEOBRIZBIAL N, EFTBIDEF 7Y ¥ DML
B, Ry YV Vv rBEERHEANFLLTTFFA VIR LEAD L 2OHOER L
VINRELOBRBINTWS, FEFRIL, SHEICSESRI B x sy 7
VY ODBERTHBEVWAE, 2, TOHFEHEETFFA N L TCEBUEF S
Do oH, FOBREFHEICLFUEL TR BN EI»E, BT 2 L 5104<D
BIFIET®H - 7=,

3. B4 LI MPAT4HLY b — BALEARE

FoTVUoE YNF v —58 (FIEREEIE Indic BBMOFBASE T/ SF 28 ¥
WAﬁm\it%/k?é%(%w%)%Mkabf bty Fyxx—=3 (I
BHAYE - F 22 CHELHAVWONBERE ; ZONBEEME A~ ¥ T Hindi.
R 22T Urdu & LTENRETNOAREE) —2FE0DA VY F-23F 22 VHLK
Bed) 7775 v # (lingua franca, —f% 12 B EIEME D RS m\Wﬂm BEE
FEOHUBLEEZLD) ZO2WTXLH-TWibwwbh3, B Sy Uy J5E
<mm ZHE Indic BIRD TV E D) ICEBBEL T L5770, #E, v vs
%%ﬁé&o&&éfotuwu\7»F¢—%é¥%bfn504yFﬁ
&ih% CHPOCE, 4 Y FADBEBENTH B I —F (Meeta) EFZIEZDOLH
DHET uabmxto WRBH DR Y N TOHFERRITOVTEHFYR TE VLT
B, AL —ER LRy Fy A2 —258I1d, ZOET [WHEEEAL,
EBAERS] PAHaEDDOFE (vernacular idiom) ThHo7mbnSHZ & Thb, 4
FYZATEHELZSTAMDOHDERIZI — R LORFIIL o TRDIE, Fy 7YY
FOHFEMFERAE. > 6EEEI TBIFEEEL, HIE, VYABIIMmBEEELE
TAHEE, MM EEL SEBICRERRT A Z LTk > THEELB VL, JERICE
EEUL [HE] #8BULEEEbh T3, 1882, ¥y 7Y v JIx 75— D
[ s &IV Y~ H¥y bI(Civil and Military Gazette) FEFHIZERT 5
72D VRS, AXVATOBEEFEMAL KT, ZOLEETIC, v
Fo—BaxToh0ERTLE TR ER, Ry 2B L@z, 7
HIFRIT B L 2 BER 7 L — IO E D0 TH T X 72 & Something of Myself (1937)
OEPTEBELTHE S, Fo TV VIt oT, YLy —BEEICDETEA
VETOYUYHT I HE, WHAEBADILE S BDODE, o & & L -REEEE
LHBAFEZICEBLE (B8] Tho/l s A ThH{DELDHBEHI,
F o TN VIDEADERITE, WeBEI AL, TIETE, NNWLYTE Y



LFo—FB YT 4—FB, FLUSY Sy THEOSERIL -850 ITD 50
TWnd, CINHGOERBEILT LERBICFHRI N T B HIT TR AVCDEHN, 20
E0%, KEDRHEETEINCLDICIHEELBRA S LTS T2 + FOK
B, XDES B3 DOOPRELEAMLTVWEEELONS,

O7y7a-AVvFAT7 Vv ENIREN-DFEBEOLERE X Z 5,

@AY FEMLRVIEEFEZIIHL., [HF] 264V FOBBELRI U LAEE S,

QOBHMBHEAERESIATI I LICL-> T, HENICOTERMIZE, 7F 2 M
a5 ADOD, ARICERFELH LTS,

F o7V SOREBEL, FROL I, 4V FOFEHOFREOHBEL L
PR LCE o7, Ko TEDOYRER, BohiTvoru-4 V7 7y OFELEE
ICBNTEDEEFNTO I LA S, A VFOFERT L -IMH IR0 ENT
WAHEZ LR, QOESIZT T u-4 VT4 T VOB s T AT TMA S
Zellko/ B TED, LALERLRCZER, QDL3icFy 7)) v,
AV FLDODERHOLLL T, —BOEEFLEERNRIIL LB EBHOE
WIS RBRIC, A Y F-3F 22 VEEEFEHAL VS, ZhidErnt ) v 2
LMNEEEEOTEALTNREWVILDEELA vy —D=7 JALTDRLF—
F (Leonard Woolf) 28A3 256D 4 0 Y KERA - 7-BEO—ET [AALBIE
ZLDORATEIEE S T VIO AP T, FRUE, £ T Y oD
AV FIZWAAF YV AAFET ML TERICAMEER L2000, Thidtbh
bhdFx 7 ) v SOEREDO N EEF ML TEHS 25D AMEEE- T3
O, B A DE,IREI T ERLTWB LSS, 4V Fitk T 2 SHEREDOERE
EVTVAT A w0 IBAB DD EMEFEELE-TWEDTH B, £z, 4V
FIZ—B3fT ol b OBVBUARYE., o7V oD [4 2 FE0] #HET 3
ZEIESTA Y FREDL S BBFMEEMR LI Vo BT s TR0 S,

THEBIIL > TEZORERLSEIEEELEE LB D LR > TV AHNL. fFICE
TEDOOMBHICRONS L Vo ThW, 4 Y FTHEEEDTA LT ¥ FAERLE<
Nz 4 =— (Mulvaney). BRT/NMELZ 2 vy o =—DA* — &1} 2 (Ortheris). X
MTRESBruna -2 7 ADY 74 F (Learoyd) BB T 545 “On
Greenhow Hill,” “The Courting of Dinah Shadd” (M & ¥ Life’s Handicap VZFTiY) .
“His Private Honour” (Many Inventions \ZFTIX) 7 EWXIZFA D —FHT T E & LA,
“Dray Wara Yow Dee” (In Black and White IZFTIX) < “In the Presence” (A Diversity
of Creatures IZFFUL) % E. AV FAIZL - TESNBEEIEL, dDDOFFOHMI &



WILE WIS TREOS 27 F —TELTWA LW EREH A, —flL LTy
T4 KT S “The Three Musketeers” (1887) & AT A 5,

I purshued a Hekka, an’ 1 sez to the dhriver-divil, I sez, Ye black limb, there’s a
Sahib comin’ for this hekka. He wants to go jildi to the Padsahi Jehannum ke
marfik, mallum-like Hell? ‘Tis no manner av use dukkin’ to the Sahib, bekaze he
doesn’t samjao your talk. Av he bolos anything, just you choop and chel. Dekker?
Go arsty for the first arder-mile from canton-mints. Thin chel, Shaitan ke marfik,
an’ the chooper you choops an’ the jildier you chels the better kooshy will that
Sahib be; an’ here’s a rupee for ye. (PTH 66-7)

ZHLELOFETIRELZSEIE, HEA Y FOBREICHBELZEIIE ST
B, V7V A LEBUSVBHELLEDOTHAS, Yr L) A XT 4 (Shamul
Islam) i3, KEBAFEHASHEETOFEY., FRIZIADND LI A HERLM- T
WBRMERZAWEIERT S, LSS0, DY T4 FOELEOMR, TOEHE
RE, BWFEL-REDEBNE ST, FXIIELY 7O4 FOF IR EE
BLTuEanbThsET5 ", REDBBOEFICE > EVH N3 BHET%
BT A7 TRAZENS I ETH S,

ZDQDEZFIEQLEUREA LA DH B, 4V FIZTEEFIZE o T WP E,
BOSE, BHE, Dy vl B SBINEIFVF v s ALEEZEENRIED
ERUDT SR TES, LT 161, 17 #4E. 18 g, 19HicE. 3 —w y/8
NEBELTA Y P 2R EDETIHEIIDNT, ZDLI LTSV T 4 v o kil
BEENWTERE VN STEWY, Fo UV, FXEFEICLSTHEZEOLOF
AV P EBREIRZ LS, ErbsDFY LY F ) X ANLEEE DRIZE
BEUTERALTOS, HiE, AV FOPSMIBERL TV E3FED I L ETHE
2, LaLEIE, @Mor0hkbTIATY —RBREOBRME, ZLTA Y Fizxy
3 [0 ] OBRREHERLODD, ZhEBHL TW5DTH 5, “In the House of
Suddhoo” (1886) = I \» TENE %I+ (seal-cutter) BB Z % 5 4 » FEHE, F R
(jadoo work) D37 # —<w VY ZAWH{rh b, ThELTVBIBEADY v X —
(Janoo) AU F o —FBTUEEH © “Asli nahin! Fareib” & W25 SEIFEFR S 1
TWAWS, £ X7 212 k#UL 2 hid “not reall Fraud” &V FEFIx 5 ® &5 2
P, BEREN LN LIk T, ZOFEOEDEN., IXTY —PREOEK Y
B ERRAERLLTVWBLEVABESD, T 27 413, Soldiers Three
In Black and White \I2BBT2F 4252 674 ¥V FALBY, 2L OHA. Y



FEEBAFLTIIVWENWIZ EAEHL, 612, 25 L7 “Indiaspeak” D % < i3,
‘Ahoo! Ahoo! % ‘Ahil Ahil & W5 /- K I BREBEORR THBH I LML FDT LI
koT, 4V FAFBEMREALIEFEIZTLARELIARLELIWI L 2RETSE
DALEHBP L. AT 4 AL I b THBELT S, £/, A=) AOFETI VY
Z—Zi3, TRANI T 4 —IZRKBNFDERENEL, YVa—Y - F—vxld,
FuT NV IORIIALND TREEROE LSEEL B L 26D, EA LR
BETLDER TS LERL TS,

WO A Y FiE. AV FEMOLWEFEAIL KAV P> T3 ERE545
E5%5BTD)TNERD D, HOHEFERZIOURIC—E,L> TS, LA
LansREIZ, ZOTEBITBL TOAWEE ED S W ISIEEEEED M4+ ER
ERHEDEITWE, ZOLIEBRICBEVT, Fv 7)Y IrOBAEILE » —F8
R, T#20nen] & [0 LuS4+F T v laTnashR e+
BIELIHRIILTRD L VABZD,E LtELy,

“Without Benefit of Clergy” (1890) £B & 5> TATAHL D, 1 FV XAEA U F
ADZEEDIERIE “Beyond the Pale” R [ARRD T~ v &> T 32, XD5|H
X, Fm—=LF Y (Holeden) &7 I —F (Ameera) ', £Eh2IEHrDDEFD
WRIZDWTERTHENTH 5,

“Then call him Tota, for that is likest English.”

“Ay, Tota, and that is still the parrot. Forgive me, my Lord, for minutue ago, but
in truth he is too little to wear all the weight of Mian Mittu for name. He shall be
Tota-our Tota to us. Hearest thou, O small one? Littlest, thou art Tota.” She
touched the child’s cheek, and he waking wailed, and it was necessary to return
him to his mother, who soothed him with the wonderful rhyme of Are koko, Jare
koko. (LH 146)

ZDUNE s —BOT7 VXM AEHLEFI~vT 4 v o BT, BEE
EEEEFLY TR EE TS, FRFIC, Tota, ‘Mian Mittu,” ‘Are koko,” ‘Jare
koko' LWV o7z L F o —EBZ 21, HEBHEE TH ET0E. BHITA U AAFTEIC.
LNz ZADEBTHBEI BRI FVF v BERBBICEE TS,

HEETHFAMIDEERLTIEFLLTOXFEL., ZLTEAMNLEILD
o THRIE. BICF o ) v ook h7vra - A v T4 7 UVDERICENT
BEME LD LR B,

Fo Y SOESERNEAEHEMIE. BEOERIC [y 7Y v Al



“Kiplingesque” % % & DO BER O —MiE2 AT LD Th > is@ v, iz
1. Ny — - U o YA “Kiplingesque” & 5§ 95 & &, ZTNid. §¥4 Barrack-Room
Ballads 1285 +3I— - 7 % v X (Tommy Atkins) &5 BEREE O 9 ARHI
9 AEIENAEE, H5WIEEFFEICINEED “Danny Deever,” “Tommy,” “Fuzzy-
Wuzzy,” “The Widow at Windsor” 2 E L W o 2EMNEFLTVWBE LD, 2F D
“common touch” T& - 722, R, WA, 1 T4 A LlZb T, Fh5IZILEIE
., —fEmEE T, BBICHRRPHFAE L TR L7 —lh-=0Th b, Ty o =—
DFETEIPNEZTONT v Fid, DV E7 LIS EX-Y 2 %

LoT, HEDEERLPREEERTHEDThH o7, BE/=bHBIZFHRAMT 28
DIF, HEDEBEF Y T VIR EAEOERTEBL TVELBLESI LTS
D, TOERIZ, OFEFRIZH 72D EVAEDTH B,

FoTFY USSR WMBRLZESIE, AV FEBEEBEILLEBAT A ALY FDAL
5%, \WhHW 5 GermanEnglish & V5 NE F A VELFVDREFELAVT, W
KOPOFFAMEERL D, Zhid, 180FERHPET A A5 LD, I
Ty TERIT VAT F v —ILX 1) =5 FO (Charles Leland, 1824-1903)
[Ny F54 w35y K (Hans Breitmann Ballads) OE8iI2 L350
THBILENDNoTWEN, U—F Y FEDBKRIIOWTIE, BE 3520 TaH
7=y,

OISR, 7AVHITRIOY =TV FRAFTEREL ST, WhWBHERHE
WD VLB LT A EICHEMT AMEND S, £v 7V oL 1894
B, TAVHTHD [Vv v - Ty 2] (The Jungle Book) % RZET HRIFD,
189345, FEFX v ) — Do 12— I —IADFRTOBIZ. v—% - b x4 ¥ (Mark
Twain, 1835-1910) Y 4 U7 4 - F4 — ¥ - Ny )L X (William Dean Howells,
1837-1920) LH\&W, [ 10 A, 724V #FEIEEW S (The Association of American
Authors) IZBIIL., 7AVAOX AL ERFERE»>TWE, UryVitkh
W, Za—F—2HRITICENT, S 7V U oR, BHERE L T@on3 1LY
¥+ #—=3%F (Hamlin Garland, 1860-1940) R AEFHANV 2 —4L X - 541 —
(James Riley, 1849-1916) & MDAV L > THO. Fv TV VI 54 ) —DF
“That Young Un” #BUFRIZEB L VWS IV Y — FERBALTWB Y, #i—3
YFPREFY TV O LR, DR MEHEATREOLZ, 2-F7 24&A) &L
TEEL T2 EHD, ¥ 7)) v r3yatk, 277060, BEHA O, A
DEVEE, PIORIBZY v Y0, ZLT, EXERDILAELTIA Y%
A=V PRELFE, -5 FEHLSFy 7Y v THERIKEIC S 5 &5 45
L] (ahypnotic talker) TH -7z LKA 6T W5,



4. EREwEEE — [BEEF] & [HE]

Fo LYV ISOEZORBME., YEHOXHIIEIT 2B L LEAERT — 4
EORFRMIE., EHICEKD, Zkiza—o S TRETAEEOBELL/ ST VL
OERICS -7 EA R ELE WA S, FBNED, Thid, Bk - B85
EoHEV, L HEES RETES S OGRS S ThiEMIBICAB I L
MTED, FIAIE, 17834RI2A ¥ FICH s = HEEZF T4V T 4L - Pa— VXN
(Sir William Jones, 1746:94) A4 > 2 7 Y w P EEICHERA RS . ¥ 1784 4E, XV 7
- 7Y 7% (Asiatic Society of Bengal) ZHIRR T 228, 1786 2 2 HOE=
FEEE0 4550 (The Third Anniversary Discourse) 1Z38W T, 4 ¥ FOHMETH
BH VALY VER, FULTERPI T VELEBINETESLE L -BEAR
L, EANRER S NENBEOEREFETLIEEML- LT, ThiZERo—&
T, KBOWEEBHOSREEL TWEEDFLTERE L LI LT, SEBMO
FESERREGROBLZZEN T — 0 wSTITbR TN ZEIZE S, Vg —Y IO
FEAMNSERE L w5 T, 19 IS IC B B, FIEREE R (BE5E) B L v I aERNE
BAEBICHEL -2 SR IPRAMDOBEEE X 5T E,

I3 LIRHDEEAD B OY YT 4 YA LR LS BEEL EWL AR
T b, Ry FTEZFHENN, YL —FLD [V FADEEE M waj
ERBE UTCARILL T B, 41 XY 2T HIRTEESIE KR L TL 5013 1830 4
RETHEEZBETITE L Lh o720, CEREM 25 (FEOFHL ® L LTok
EHMEBLD TREL., 18T s VY VICEB (BETHFI—BHEY ® %
BEETAEEHME X 527 e U CHEREREOHZ LEE D, 18424F 12130
v ¥V Ei5%% (The Philological Society of London) #8%3L &4, RS EED S
EERREWO ANT [£ 20 X7+ — NHEEEFEM] (The Oxford English Dictionary)
AIEHME UTHEED HH PEfHINTLBZ ik b,

[ ST TOHEED GEREL) ., 0% 19 T -5 £ TEEEL .
FEAIZ, SORRIICIThbN. OED #TERELTINE S & [E# ] HZFEOFHSE
BT L7=DTh D, [HEHEREE] OFBI, 2R Eithi > TEIHFES 5
ANCLDOBEEHE2R-TE L, EHERE] OFEBICR LN BF/ITCEMIC
iof%ﬁ?éhté@?&%’&ﬁ%ﬁifé&wo:h%db#%&%Aﬁ\
HBBEDELARAGEL GEWRIE) TEBIS L hO TEBMICHERL -,

W [Ehahiz] G TH B0, [HENEEE J#%@Lanﬁmééo®1<ﬁ
BhHD) N BWHFERLNEOR TREFSNTE LB DICHPEELFEI L5 2
I [ERLE] #5ThD, Lzho TERYIAOHERRIZET 5 &5 oHmy



ENTELZNLTH B,

OED DAFRFEE 1888 FITIE U F D 1928 SRR - EWIEATER L /2 ZD—T5T,
T4 YT A AF— b (18351912) 12k B [HEERDUREEIL] (Etymological Dictionary
of the English Language) DA 1879 45 5 1889 FII P THITL 5, & 7/=. 1873
HFIZIZEE S =% S (The English Dialect Society) A3E%3L & 41, 1898 742 & 1905
HEIZhoT, 6565 [HFEHETMY (The English Dialect Dictionary) % 5
4 b (Joseph Wright, 1855-1930) 2SH L TVy3, 2D & 5 % 19 TSRO EFEIRED
B3, FEESRL LU, H4OEEEGKICET 5HIREFEVIREOESE &
Jo0d - IR AERMT ARMETIZH 54, —H TEB/OM— b &ELHE L
HIILTWAE LI, F2—FT, A—REAIEDL [AE] WIRADIRD HnE
HAEEDITLTWS,

PR 1898 s A 7z 5 4 MEEED [REHFEFM 3. 1700 £LHD A ¥
) AFEICBT AME—DAER ., iR TS 2L 3 N5 Y, BEOHAMIEY
RSN, BREPEHBWEELRINT S, 18984 6 AIZA 7 X7 4 — F TEMH,
Nin, WEZICED OB 1. AERLELIEYYUEEOTVRROLELED
TWBZ Emnb, HHED, PREOFHEMME (phonology) (ZBIHE U -4k 4 % HE
DIFIPIZ, ZOFERKRVNIBRTIDOTH S S LR TNE S, X 5ICZORFE
i, ZORBAEREAEEDNILZTITHICIH > TEE LTS, ZThiZeb
BA. OED %5 AFRES, 182 ERT OOV FYEBEETH -7z & LRk
DBEKEFR > T LW T &7, 18, F 7 ) v VTRIRENWREFEF
2T, BEHREEVOHELHE RS 2L EB DTSR TH S,

RS EESOVMRERE. fil [EEEREA] OMBEETLHDHAF— 1
Hok®, £ EH— AL (J.W Cartmell) 2HHE L TW5B, 1876 FFIZAE LT
VTN ULV F 2 AL —IIBBELTEERAF - 2L/ —LN( H
Nordal) (ZZH 0, £EHIINF — (G. Milner) 2% 5722, ZOTYFx AL~
AIRIL 1893 - E THiE . 1893 M 6 SHITEEARA I AT 2 - FIZB-T, 20
BEORALETHE 54 P BPERICHMIET 2 L1040, 1896 F L TRIEIFMT S
Zeitnm B,

(e OTHTIZ 1898 EA S I U E Y 1905 £ THi<. T4 b, Z
DOHBOREIZH-0, EESE» S ERENET DI » 0 o8 & 23 £/
ERLTWE, ZRIFEXICEBHSFESNRIL N 1873 5405 1896 & TD
WHEMMENIBFII—HTEEDTH 5, FEDOKEDLDET A FEXRO L5 IZHA
TWa,



After the Dictionary had been begun, it was no longer necessary to continue the
existence of the Society, and it was accordingly brought to an end in 1896 after it
had published 80 volumes, all of which are being incorporated in the
Dictionary®.

18 AN A 5 19 HHTICA T T BFEICh - TEHN A X EROERMN S
DEDELHRIRSENATLES &, DEBIVBIIASIH L TRk KX
BERBAbIND LI 5, THSYHHEREOMETRRMER N TE 9
WThrM, SHEEIKEOMMEAEBT, A~V —- X% 4 — b (Henry Sweet,
1845-1912) 12X %, FIEDOHICI T B FEOEAL 4 FEISRMET 2 & D EERIsEM
DEKREE > TL D& 0B o7z, BIBELDE - & SRR LERNL, F9M&
DEEELBELOIEHENBINETH T, ZOPBAN—EOFHTXFIZEH
e, EDhOTONRALERMELEDZZENDELVI ZENRFENhz, 2
Vo4 — MiE, 1870 LR, B [ 7 457 3 — ) (Academy) 1ZBEROBAEY, FHEE
BT AOHBLLEDOEN AL, FAEUCL ZOHE, MIZWHEZ T FZ M e
(Early English Text Society) (1864 fFAU3r) IZAS L., HHIRAEERORKET, MEIC
T EDLBEI LI oM, TLTI8TAEF, AU 14— ME29KOE L TCEREFED
SERIIMEL TS, 2. ZE20 [28] (Proceedings) \“HFL - [HEEF
$1 (“History of English Sounds”) 12X > TZDOEHASBIZd T h<BO LN
ZEIC&BED7E, BB IORIS VTR, 5ERIZE 3 EEDO FEEY 4 WE
L. 1877 iz [FF¥/\ Y K7y 2] (Handbook of Phonetics) %3%bH L THMRD
CIEBICE TEREL -, BEHMNERLD LA PATESED L -EE [HESR)
(History of English Sounds) 1%, 1888 IR & =2t T X RIEFEDO LEEAS
RO Y FYFEISEREE DL T80T, RFEI N4 vD¥EFo—L Y
W E—JLZVy N (Lorenz Morsbach, 1850-1945) #3E UAR &0 L /=3 [V
NREDAEIRIZ DT ] (Ueber den Ursprung der neuenglischen Schrifisprach) % HEL T
W3, AU 4 — O [FEFL]IE. =Y 2 (A ] Ellis) O [#¥IHEEORE] (1869
89) (Early English Pronunciation) & & 12, 19 MIQITH T BEES L. —kCHkE
ahTns ™, 19 SRk, 2 —o v Ntk 5 FEMEY [BAEE] lving
speech” Z B L TAHEMICIE 20, FELTAT 41— OB RIZLBZ DT
Bz,

HEMEPAKEED B LD k- 2FRICIE., LY 19 HREOFIET 5, Bie
WAL EBEENERPOESIN-AETEORBEND 5, PHTCERBHEERELTO
HETEENLRY % A BBIZH T, [#HXEFK ] (new grammarians) & L CHl



5N 5 1870 FRBLICHBE L 2 SBEZEO R £ EO—FOEE LM FHED
AREFHEREINAZEEBLD D, BAFE IR T AERGEICLTEHEIhZ R
7, LT3 RMAL. RAENROLEN L EEREOEROLEMAIBL T
B, Lo THOMIEFL-REE, BELEMR—D2DOFEEIICS O T—RRIZEL
FTEHELEDTHD, Tabd, SEICITEEN LSS 0, —D>DOFBATOZEIL
EZFOMBATIIERE-BLTWAER5E 0T L Tholz, LALENE, %
DBRRE, BICFAVETFVATESTFHIIR T2 D ThH 72720, ZOHFL
DO (EREE FHiE, RBICCHFES BLEMTh2 L5040 [EEIEE
< —REETZ VBB LIILDBIIESDTH S, kb kLAY 4 —

b THCER ] OFFRICSE UWRIEZR L &9 T~ L+ -89 )L (Hermann
Paul, 1846-1921) D&% [S555FH ] (1880) (Prinzipien der Sprachgeschichte) iZ B %
A 5T, [EEOEENNIZL] (1899) (Practical Study of Languages) # &\ 1z & &h
TWwWa,

bhbiESe, BHBICE (M 252 LBULrIenpd800D, FH¥IZ
FI3THEHENZEELEMICAI> T3, LA L, BEAZRLTIGNLLE-SES
ETHEETRENIEENLE TS, WS OLDEBENNSHEL T, HH., (—
B> DHBEDER T, TOEMIRAIDES BREAF O DL ICTED, (—
BN OBRLSEZVORESERICPVNTTHS D, 7O (—HM> »EXxHZL
T—D20D (BB 2T, SHIIFOBEENTGEHI T, AerEFEhs,
B KHEY 768 (> LS UEEHEAL-EEORD H1F = H A8
ERNDES S0,

2O LT 18R, 19HHICICHA T T, EDLDTERNTHIDENLAVEIIZR
A 7 [EHEREE | ML ICIA L ZADEVEDIZE > T DIF 1920 F R 2 WS
ITBESETH B Y MEWRE | SEEICFETIE VIO, WENEEE LS

EnH kY, DEMSHOBECL > TBREHRtehsZeics3800k)
7. DEDEBAFETAEODAN, W2 dsEORERE LTO [HEUEEE ] #35k
B, BHOBED LI BOLEHTIEDLELLND B, £, AEFHMUL
MO L2 RICLAERBE I LOERER 728D THE T rb. LIFLE I%ﬂ
EENAVWEBEF TN TORFEEL WHIEEIR. ANFEN, BWENL
PR LEB L TNBDEELIGNB7E 5, F&ID, 19 HHCREES Y. R
FEMEICRIE L 2 BENREE 8D TH -1 LI, ko T, THENE] L)
EES [7r—suT7 2 EREOA FAuX—SRETEL 2O L] P L L
THRENTL B L0, BEFESORNM AT, /o, WO LH
EOBHRENMBATSH 2128 b o4, KEBOBBHAH, CR LWV EHEN» S 7«



2 b THISEEOESID GEL> LW SEELRIBH IN TR -DTH
%,

18 HAesk A 5 19 tife~ & | EHEEOEBMEEE Ui, thoFE I T 545
BEAFEL, KEFEOHKIE, BB ﬁ?é%&%%ﬁbtobﬁbﬁw
5, BR¥kL Tidm s kil wmﬁﬁweaiéﬁﬁrﬂﬁé—%ﬁﬁm&%@
i, BEFELDN (B> OBELOBRAIMERDED I b ETNDIEND
ar&éoﬁi@\%ﬁm_iﬁw&éTétw:aﬁ¢<_b#otwfééo
BEEL, BEEOLLIIE OB EDREE 516 TH5Y, k- H
EOFEIHANEERDZZ L L AERE L Eh, BEOBELLELZ LI
o THHDAEVBRETLED LWHEHE,S . BEOCRSMMHY ., £iZh
=54 bl OFEHROREICHEL 2 57z,

5. </AX ELTOXFE — ZFUEHEHR{ED

FHED CEFEY & (X IFERT 2 VI FB L HIX, FULFIIWAIEL, &F
ERPOEROERFINTO GEF)Y & 0> EOBBRMES, & F IRt
OIS OBBEHOMBEICEE S TERZE LA, FHEENFIITHXEE,
LWHEENDEIZH 6bhBBENES, v 7V VD7 F X PERICERS
bENB0EL, REIVEOFEHEMEEI AL LS, LrLasd, [F—
FICHT RN v 222 200 5856, T EIEE S B HR
BTEELEBESS,

MU Z LM, (HFFEEHE & (NFEEB ORRRICIBETNS, & X3,
HB (EIBHELS, 5 B> BELLLIMER D 2 L Rfgesh s, (fhrg) £
LT, FEMOEMRH 5, H5HED <F> 13 [H] THO, H5HED
CGEY 1 [BR] Fradhd, ABORL S 280 (FF)> 13, —KEh?
HHB0D7EAD . TOCEE HFORT, —EDOEBHRIIFIEMEO BF>
APEMEIRIN - AL, O GFEY BEET 5, &2 B8, %5utw
[E-HEREhs GFE> 3. HIERICSAIb LS sk Eha Ao, HEAN
BIEDEHIZEZNSF BN 5D,

BEERHOWBZLIZL ST, ZhRa—o o Sh s DEBRNLERIZXS5XIND

BA. FEFERAEEIED Y 27 AISHARENDZ L AD, £, ThdHIH
NOIZB->THNWONIZIBE., FERERLENEZ LItk THEBEREER



HBEE 22, AE4HHETZZ LN WEETF2 Mofl % [T mA 3] oh,
T%i P, AERPEENATEI AL, ZOBIBANDOF v 57 84 — 5l

ICHIEES ., HEI. C.S. 4 ZDEHE» UL, TRExE ] “closed circle” 97
Hﬁ%ﬁ%%bé%ﬂ%%0<@h?ﬁé%afwé”oﬁmwrﬁaﬂm =
7 < & S E RIS I3 E 4 OERIR T O RS 4 BORBAR 4 L ML ¥, REROE
BIIAETIEDONZEKAORE 2B LT, Bkl LRSI, A F4ox—
HxdbDThb I LEE<TFRENET D, Fv TV 2DFF2A ML ELDE
EDENEDL, P ETO CHREEE 8 BEFE S 20 %E HEIIHEALR
TN ABPHELD L LAFIDADLS T E#EEMIGBIRZIEEL2454DTH
BERELTHAS, B LTHER., dAERICH L GEESELAMT 2L 8¢
LA, T4 —YEBEICRAE WO Lhkn, ZOT5 ALY F Ak, Ly
L., RIFHEANZEDIGAE VWO, E Lhkgy, EEA0 ., Zfbicmse s »
BHLZE, I AE VWS HEETIZEL . ZTOWMEOERZ2 O BB ECTWE
EnwHZE, DFDE, BRAFOBAILOIETENE, BREEAREI LTS
JIPERFHCER L TCO S, TOBBICHE L /22 50M, FELWIEBEAKRT
HBLnS T EE,

FEADSHBMELOB X HEREL I LD ETE T AT IXLN[EE]4
FIVAATHN 26 ENEE Y VLB ZEORNE S kT L &
Hot, TOEMENEELL DR, BZOEBRLLGHFEIEL. TRFROKFRIZZ
DOMED ENDTICERIL D 5723 00, HEOREIEMNMIZ, %%@ﬁﬁ#&Sﬁﬁ%
DHBEEboEVIHIRES Z AR NDIE, i< & 3B ESHERUEGE I
Wl \%ﬁmwm&%@%@ﬁmﬁiaaam#otﬁet s %,

LAl VAEVE - 94 )T AXEEW/THEIC. 1860 FLE. 1 V77 v
F OBERRGE SN BEINICEL A L T, BED & 3 A4 OIEAEL PEMERO Z h
ERI—EANZAPT, ZOIOHLIZE-> TR DT, SELSEA BT 5 [
EE| (“Standard English”) &WS Z &2 EBIZT A K512k, 0 [fEEE] %,
HIFRPHLWMETIE AL T, RUEBOBREZEAT., BRBELEELOSIH LV
BOBHIND Y,

IERES */fuyﬁﬁﬁ LY 2RLWNI Ty s - EETAEBE T
AWM. BV FVYEETHS [ay s =—] OL—ViL, Cockney &\ EEA coken-ay
(m%@WLOibﬁot\ME@&né®\&nﬁﬁ%ééO%#B%Twéﬁ\
B EF 3 — DR LI TS, LiL, T vy =—dfibhi L
124, [HBVEE] (bad English) & WO &L 3EF TH 72,

Ty =—Hay FVEFBEOFHERROE LS EANLELL T2



EL L ThAGRA TTRO] THED 2] [TeEE] cnwHaHiz TEns &
312k o720, TIEULWIHEEE] ORI R Sh 18D I 22 - P g v
U YD TS o 72l 72 H, HEFERERO —ARIFER A RE LoD, EENA
ERETUEAEL ., T4 2 ) THRRBIIICRA SR BELRMTH > 72, 1870 F
CEEEARGENEH, ThURITE., FREFEOLGIE. REOHA - &
% - By (Three Rs) DREESIF A P EFEUDIToh Tzl W), 1862 DI
BAICL-T, FREREIAD D 8V ) VrOFEHL R0, RESVLT
NAODRBTHEETLE, TO3IHD1 %k ZTOF 2 NI, HABEEED
ERAERAEREL AL ENIBOITE IV, FHARXRENOBESEMERS
BFLLTEADTH S, RABEXHIDS 5 AT, BXSELMNEL TR0
CEBALGHEARTTAIEMNTES, I3, HELIFEL, ThsEBsMh%
UM, INLOBNEEFTIZIDOTHENEEEATHS, BBICE > TG+ S
52 LDBRIT, FREFEGEBEO2DBEILTHD, Thidd/, FF
FHIIZEE L WO MEEEAL DO TH S,

BRI A — 2 Py PR TIE, 25 OREFHREIRIEE A SRS LD 5
2o DED. ZOMXOFELEEIHREEShn T FIKboz, BV FrONHHE
BERORELSED [ LRLHEE] »oEIIL L. <OV 4 7 M) 7THER
DER-BOER 51D 5, 19 AR E Tt T v 7 = — 8BS o3
SLhoTHEBSLEN TN ZEITED, TTILEST, Va—4kELHET
BAVEN [Ty o =m—FF] EVIEVWHERL®IZET, [ayvs=—] &
EEFERIEEB2ADZ L, BELAHLEMRBIIL =D THB, HBAHA, T
Wi, BOTHEINTWIETELTEXLOELTHEDT S ERABRID N
FEF YL - T4 VA TH D, WEEORETH 72, L, T4V
XTEAY. TONFALOHEFEIFEHETSH » 72,

AFY ARG S [HEE] 20 CHFMEERICE A X AWMk, Ho»
DI MEHE SRR A 22 BT B FENEEL D TH 7245 F o 7 ) VI HFEITWEE
DIELE LAY FIZBWT, EOBKRTOZEEMFAIAE U Z 572013 1835 4F
Thd, ZOFE, BRERDITA - vI—L =24 Y FHEKERESDEERL
LT 4 v o5y FORESR] (History of England) &5, 3 — 1 o SO E#ME
EREMICRATEZEEANL, v~ L —OFENEBICEHA SN, BEEK
B, BE, YHHEOSELLD, AV FOBREEEL - Tid o7z, A5, &
BEFETAREOTHECRELE. HHE. BRI 524 v FEABERICKSES
L 7R, XREEWIEEDII 22—V a VOFEE LU bh b &
ST o /-BEEE L, [HEMEYEZE | TEPk LT <, Babu 385, £ 7-13 Cheechee 3



BEVWIWXEEA VY PADEETH -2 L # RL T AL WESS, FL
T, ZTOXFCRS L EERBEB LB I L% TV Y 7HE S £/, (O
HEWR] Tho7zl a1, HOSHEERZ, X104y PTxE$EC
VLB (VA ANFIEZDATAAVL I P EIBRFELTWEDEENS T
LA S,

6. IV

Ty N=TU 2 AIKBFUC KB, [EELA YV FEEBLOBAIE. &
Ay abkar P ryOOEkKR., /140;«&70)#3‘({4: INF—LDIEEE. A%
BLehZAbery X—HDOMLDH, 41V FOFFAFE. EHERFEEDE L - 72 H
LA, _ﬂEﬂ"«T%ﬁbﬁ%o“(lib&bT%éﬁtigé%%j P EERM LT,
ZAUIR LT HIE> AFETELEL. FOEEPRA SN RSB EHEEIC
FE2kbin, 4 Y FTEEINIEEORETIE. B b Pukka (MiIE) 7 Oxbridge
(22T = 2y r T )y VREEOIERED LK) B LREEH»
O, BETHICT AAMBACY VICEA LTI ELETHBITTHD?S, [HEE]
OREMELDIESR A 4T (47 27+ — PERERM] 12, 1V FEESHE» 5 OEHEE
BOPIZEZNT Lo, ZEEOEEA S DED. Z2LOFT GREE 220212
TLEIHEBEEHEO SO L ZADRTIZ, ¥y VUV IDFF A MIBIT B EEER
BARZTLBOTH 5,

XEENTHAS LIBHNTHEAI L. 4 v FEEOERIZ, 41X ) 2HE0OHA
Y FIROERL 4 v P LOEHR» DEEHERE DES» 55 I LD TH
5, TORZEDORETEIONF 9 T ) VI Thotz b WM To55, ¥v 7
JY DT FAF 2 TINEERIE, BICHEARNEL L CREEBARESEIE
EHRETEHREDOTHSIh, W, LA, HOTEEBRT. [H5E) & (258
EVIINAL NV ANEEEDI ZILHBEOTEEG, HOTFAMIH6HND
[HEE] W) HOFESER LS e EMT (KEE &, BREFBLONH AN
BH - BAOTZIZ, 210, [FE] & (1Y FEEE] oFMrsLr2Lb b
BoTIHN AV I—=Y U HLY BEBRETH oL VI RELZOTEEL
A I



p=d

¥y 7Y VI DOF F A ML, The Mandalay edition of the works of Rudyard Kipling (New York:
Doubleday, Page, 1927) D 3 Y — X% 14 E4A M, SRR L TRUTORKEE & Vv, BIR
I~ = 2 ¥ % B L 7=, PTH, Plain Tales From the Hills, 1886-1887: JSS, Just So Stories for Little
Children; LH, Life’s Handicap. AT E N TV A THRBE LU 2V v 2 ETRTHEFICLZL0T

b5,

1 Salman Rushdie, Imaginary Homelands: Essays and Criticism 1981-1991. (London: Granta Books,
1991), 74.

2 ARMEE— T4 ¥ 2mEEs e wEER] A0 E - FEMEEE DrERESo ] (ERE
AL 1999 %), 30H. ZITw) [WERMS i, [fMRERCE T 2WEERIRETAL
LT 5RE=0%] Thh, [ERBEGRO P THEE LR EOMBRIN U Tk L8N
ERIFTHETEEICASNBLTH3 WS ERBTH Y, ZHUTHEEICRE L T3 REAN
DANFERENBRIZE SRR BREIC DWW TOE#SKR L ICTZ o T (25 H) Bk &
WS IR T,

3 . Salman Rushdie, 80.

4 B. E. Smythies, “Three More or Less Malay Phrases,” Kipling Journal 60. 237. (London, 1986), 35.

5 Walter William Skeat, 1900. Malay Magic: being An Introduction to the Folklore and Popular
Religion of the Malay Peninsula. (London: Benjamin Blom, 1972), 584.

6 B. E. Smythies, 35.

7  Walter William Skeat, 4.

8 B. E. Smythies, 35.

9  “The cry of hosts [we] humour
Ah! Slowly, toward the light.”

Rudyard Kipling
10 Thomas Pinney, ed., The Letters of Rudyard Kipling 1890-99. Volume 2. (London: Macmillan,

11
12
13
14

15

16

17
18

19

1990), 104. 5 % AI1ZfRZEE “The Female of his Species”, “A little Progress”, “Progressive Euchre”,

“Ace Orson of Black Hawk” & W o 7z IZ ML 24 P AL TH B,

Ibid.

Rudyard Kipling, 1937. Something of Myself. (New Delhi: AES Reprint, 1997), 3.

Ibid., 39.

Leonard Woolf, Growing: An Autobiography of the Years 1904-1911. (London: The Hogarth Press,

1961), 46.

ANRAOHE [RESCEIC A B WERROA R & e ALNEZ - FTHHEHSE WERROBE]
(57 8484, 1999 4F) . 53-86 H& £,

Dennis Duffy, “Kipling and the Dialect of the Tribe,” Dalhousie Review. 47 (1967), 344.

Shamul Islam, “Kipling’s Use of Indo-Pakistani Languages,” Kipling Journal. 171 (London, 1969), 17.

[RIAEDFEH A Don Randall, Kipling’s Imperial Bey: Adolescence and Cultural Hybridity. (New York:

Palgrave, 2000), 149-50. 2% %5, Z Z T % BIFR & #1720 v» “subcontinental languages” & D A 7

Yoy FEEBEEBIIOVLTEEND 0, BIZ Kin oW T [REL N4 TY v F] TH3

EDOERMNH B, BEENNA T U v FIZDWTIE Robert . C. Young, Colonial Desire: Hybridity

in Theory, Culture and Race. (London and New York: Routledge, 1995), 20-2. % ZH,

Shamul Islam, 18.



20

21

22

23

24

25

26

27

28

29
30
31

Salman Rushdie, 77. 7 ¥ 2.5 4 — 12 23 LT RR - R8st » 7)) Y 7D A 7 4
ALY THDHELTVS,
George Orwell, “Rudyard Kipling,” eds., Sonia Orwell and lan Angus, The Collected Essays,
Journalism and Letters of George Orwell. Volume 2. (Penguin Books, 1970), 221, [JISRBERENR TG-
A EOEOEHT) A—ox LFRES, FARET A7 70—, 1995 4], 208 H,
Shamul Islam, 18. 1 XJ A3 RERE L F o —FEZLHEHL TV 5,
Harry Ricketts, The Unforgiving Minute: A Life of Rudyard Kipling. (London: Chatto & Windus,
1999), 162.
Tbid., 197-8 BHE, 1890 42 o 7Y &% “To James Whitcomb Riley” & ¥ 3 5 & Tk D,
F4Y) - LOBRMERI PR A D, Uy VIR AR A TEARK S, LI SIXEHERT 514
FELT, 397V rres54) -~ 0RBREEHLTEV S,
OFD ImEB £ TOFHLEEHELH T 5L RDEIITLE B,
Robert Cawdrey. A Table Alphabeticall. (1604)
John Bullokar. An English Expositor. (1616)
Henry Cockeram. The English Dictionarie. (1623)
Thomas Blount. Glossograhia. (1656)
Edward Phillips. The New World of English Words. (1658)
Elisha Coles. An English Dictionary. (1676)
Edward Phillips. The New World of Words, corrected, and improved by John Kersey. (1706)
Nathan Bailey. An Universal Etymological English Dictionary. (1721)
Nathan Bailey. Dictionarium Britannicum. (1730, 1736)
Samuel Johnson. A Dictionary of the English Language. (2 vols., 1755)
Thomas Sheridan. A General Dictionary of the English Language. (2 vols., 1780)
John Walker. A Critical Pronouncing Dictionary and Expositor of the English Language. (1791)
Charles Richardson. A New Dictionary of the English Language. (2 vols., 1836-37)
- F Y2 X B3PI aIEEOTHE, WRNELEL LB L. 17, 8z hT 3
FEMOYREBRFB/OPKITIFEL T, N4 Y - FTOFEE, fiflcts -0 hOsER
FH A ERBROREHB TH - 72, HRI “dictonary” W=D T H 5 A MG Tl
HDA, KEOHLWEBERBICIHL TREFEERELZOEY s vy yARELHTEN
3T LIk B,
BHEELER. HLL. 77 VEBUES R EOMINIC TRy, O5iIcidzzhe [HE]
LT (4] ® (%] »6F55&0WIEZ,
AUGII THADOFE—FER EBR] (2850, 1974 4F) IC& T, RO LS 2 ZOFEHOH)
MRIS 1898 - Tidde < 1896 & 6 1905 & 75 » Ty % (182 H) : Joseph Wright, The English
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